
IBER DEM REGN-BOYGN- בױגן- ןרעגאיבער דעם    

 

 

Iber dem regn-boygn hoykh un vayt, 
Ligt a land a gan- eden  
shoyn fun a lange tsayt 
Iber dem regn boygn ,alts geyt fayn 
Un di zise khalomes veln dort 
mekuyem zayn 
 
A mol vet  farkhapen  ikh un amol 
Un ale volkn vern farshvunden vern 
Un ale mayne tsores velen flien fun 
mir vayt avek 
Un mer nit trern 
 
 
Iber dem regn-boygn a foygl flit 
Feygl flien in freydn ay farvos ken 
ikh nit ? 
 
 
Un ale mayne tsores velen flien fun 
mir vayt avek 
Un mer nit trern 
 
Iber dem regn-boygn, a  foygl flit 
Feygl flien in freydn 
Ay farvos ken ikh nit ? 
 
Oyb feygl flien hoykh un fray 

  Vel ikh oykh mit zey flien halevay.. 
 

  בױגן הױך און װײַט, - ןאיבער דעם רעג
 עדן  -ליגט אַ לאַנד אַ גן

 שױן פֿון אַ לאַנגע צײַט
  איבער דעם רעגן בױגן ,אַלץ גײט פֿײַן 

  װעלן דאָרט חלומותאון די זיסע 
  מקוים זײַן  

  
  אַ מאָל װעט פֿאַרכאַפּען איך און אַמאָל

  און אַלע װאָלקן װערן פֿאַרשװוּנדען װערן
  און אַלע מײַנע צרות װעלען פֿליִען פֿון

  מיר װײַט אַװעק 
  און מער ניט טרערן

  
  

  גל פֿליטויאַ פֿ ױגן ב- ןאיבער דעם רעג
  פֿײגל פֿליִען אין פֿרײדן אײַ פֿאַרװאָס 

  קען איך ניט 
  
  

  און אַלע מײַנע צרות װעלען פֿליִען פֿון
  מיר װײַט אַװעק  

  און מער ניט טרערן
  
  גל פֿליטויאיבער דעם רעגנבױגן, אַ פֿ 
 .פֿײגל פֿליִען אין פֿרײדן  

  ? איך ניטפֿאַרװאָס קען , אײַ 
  
  אױב פֿײגל פֿליִען הױך און פֿרײַ  

 הלװאַי ,װעל איך אױך מיט זײ פֿליִען 
 

 
 
 


